PsaiM 91: YOU ARE MY REFUGE/
SALMO 90: TU, M1 REFUGIO

Pedro Rubalcava
Psalm 91 (90) Keyboard accompaniment by Scott Soper
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Psarm 91: You ARE My REFUGE/SaLMO 90: TG, M1 Rerucio (KeyBoARD/VocAL), CONT. (2)
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1. He who dwells in the shelter of the Most High
2. Itis he who will free you the snare
_ 3. You will not fear the terror the night
4. A thousand may fall your side,
5. Your eyes have to look
_ 6. Upon you no shall fall,
7. They shall bear you their hands
8. Since he clings to me in love, | will free him;
9. With length of life I wi con tent him;
10. Glory to the Father, and t the Son,
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1. and abides in the shade of Al mighty
2. of the fowler who seeks de stroy you;
3. nor the arrow that by day,
4. ten thousand fall your right,
5. to see how the wicked re paid,
_ 6. no plague approach you dwell.
7. lest you strike your foot a stone.
8. protect him, for he my name.
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10. and to the ly Spirit
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Psarm 91: You ARE My REFUGE/SALMO 90: TG, M1 Rerucio (KEyBOARD/VOCAL), CONT. (3)
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1. says to the Lord: “My refuge,
2. he will conceal you with his pinions
3. nor the plague that prowls in the darkness
4. you, it will never ap proach;
5. you who have said: “Lord, my refuge!”
_ 6. For you has he commanded his angels,
7. On the lion and the viper you will tread
8. When he calls I shall answer: “I am with you.”
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10. as it was in the be ginning,
[ W)
7 I
M
(s o
A\IVJ ol e
J & o
H 0 a
hll X
7 o
Lam/Do Si7
D.S.
A s Am/C B7 (last time: to Refrain)
7
p 1 L -
(s 0| &
145 o
oJ
1. my stronghold, my God in trust!”
2. and under his wings you refuge.
3. nor the scourge that lays noon.
4. his faithfulness is shield.
5. and have made the Most dwelling.
_ 6. to keep you in ways.
7. and trample the young lion dragon.
8. I will save him in distress and glory.
9. I'shall let him see my power.
10. is now, and will be for men.
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Psaim 91: You ARE My REFUGE/SAaLMO 90: TG, M1 Rerucio (KEyBOARD/VOCAL), CONT. (4)
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1. Tiu que habitas al amparo Al tisimo,
2. Eltelibrard de la red del za dor,
3. No temerds el noc turno,
4. Caerdn a tu da mil,
5. Tan solo tus ojos
6. No se te acercard des gracia,
7. Te llevardn SUS palmas,
8. “Se puso junto a mi: lo bra ré;
9. Conélestaré enla la cion,
10. Gloria al Padre, al Hijo,
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1. que vives a la sombra del po tente,
2. dela fu nesta.
3. nilaflecha que de dia,
4. diezmil a de recha;
5. yverds la paga de mal vados,
_ 6. nilaplaga llegard tu tienda,
7. para que tu pie no tropiece la piedra;
8. lo protegeré porque mi nombre,
9. lo defenderé, lo ca ré;
10. yal Espi tu Santo.
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Psarm 91: You ARE My REFUGE/SaLMO 90: TG, M1 Rerucio (KEyBoARD/VocaAL), CONT. (5)
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1. di al Seiior: “Refugio mio, al - cdzar mio,
2. Te cubrird con sus plumas, bajo sus alas te refu - gia - rds:
3. ni la peste que se desliza en las ] - nieblas,
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5. porque hiciste del Sefior tu - fugio,
6. porque a sus dngeles ha ordenes
7. caminards sobre dspides viboras,
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10. Como era en el rin - cipio,
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9. lo saciaré de lar - gos dias,
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2. su brazo es escudo y - ma - dura.
3. nila epidemia que devasta a - dio - dia.
4. atinote al - - za - rd.
5. tomaste al Altisimo de - fensa.
_ 6. para que te guarden en ca - minos;
7. pisoteards leones dra - gones.
8. me invocard y lo - cha - ré.
9. yle haré ver mi - va - cion”.
10. ahora y siempre, por los siglos de los si - g A - mén.
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